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5261101701616 a behívókat s meg- 
telnek a laktanyák a magyar be- 
csület egyenruháját viselő honvé- 
dekkel. Eltűnik minden különbség a 
civilruhával s lemarad a raktár- 
ban... A közösségi szellem, a ka- 
tonai rang, a beosztás és a szol- 
gálat formálja a honvédegysége- 
ket s rövid idő alatt, férfiak, akik 
soha azelőtt egymással nem talál- 
koztak, jó bajtársak lesznek a raj- 
ban, szakaszban és században. 
A Magyar Futár visszafelé 
pergeti le az élet filmjét s bemu- 
tatja olvasóinak a honvédrajt s , 
azután a munkahelyeket, ahonnan — 
a raj honvédei a civil életből a ka- 
tonai szolgálatra bevonultak, — 
sokfelól s különböző foglalkozási 
ágazatokból abba a kemény és 
fegyelmezett egységbe, amely 
harcba indul a hazáért... 


| REPÁS ISTVÁN 
ŐRVEZETŐ 
Az udvarias, előzékeny 
gyári portás a honvéd- 
ségnél  gyorskezú és 
biztosszemű géppuska- 
irányzó 


— 
MÉHÉSZ SÁNDOR 
HONVÉD, " GÉPPUSKA- 

VIVŐ e 
Otthon tizenöt holdon + 
gazdálkodik. .Fóldmives. 
Nős. Amikor bevonult, 
három gyerektől vett 
búcsút, 1939 óta negyed- 
szer; résztvett a ٣٢ 
déki . diadalmenetben, az + 
erdélyi bevonulásban és [5 
a délvidéki harcokban / 
is. Tizen. vannak testvé- 
rek, akik közül öten 

katonák . . . 


na 


MAKLÁRY BÉLA 

SZAKASZVEZETŐ, 
a — rajparancsnok. 
A polgári életben 
műbútorasztalos. 

Csendes, iózan- 
életű. Nős... Ke- 
ménykötésű katona 


BORSOS ZOLTÁN 
l HONVÉD,  SZERELÉKES 

Pincér. Az egyik belvá- 
rosi sörözőben dolgozik. 
Ott halkiárású, udvarias 
ételhordó, — itt hangos- 
szavú, örökké jókedvű 
bajtárs; nőtlen, de tizen- 
kilencéves öccsét isko- 
láztatja . . . 


gp o B Gm... 


SIMA ISTVÁN HONVÉ 
LOSZERVIVÓ 


Nincs szakmája. Ott dolgo- 
zik, ahol munka van. Sze- 
gényesen él feleségével és 
öt gyermekével. A honvéd- 
kötelesség negyedszer szó- 
lítja el családja mellől 


$, 
D, 


رتا 
BALOGH DEZSŐ‏ 
KARPASZOMÁNYOS‏ 
ÖRVEZETŐ, LÖSZER.‏ 
TISZTES‏ 
Állami tanító, nős. Az 7‏ 
osztályban, amelyet ta- |‏ 
nít, ott ül két gyermeke _‏ 
is. Ő a raj íródeákja és e‏ 
szívesen segít baítársai-‏ 
nak tanultságával. A‏ 
honvédrai indulásra ké.‏ 
szen áll...‏ 


ME. 


ROSMAYER JÓZSEF HONVÉD, 
ÁLLYÁNYVIVŐ 


Az egyik óbudai pékségben süti 
a kenyeret, nős, három gyermeke 


van. Bevonulásakor a sütőüzembe 


| 


akarták átvezényelni. Kihallgatá- 

son kérte, hogy a csapatnál ma- 

radhasson. Fegyverrel akar har- 
colni a bolsevizmus ellen 


BUZÁS JÓZSEF HONVÉD, 
LŐSZERVIVŐ 
Polgári életében kőműves. Amíg 
nőtlen volt, kilenc testvérével élt 
együtt szülei házában. Most csak 
nyolcadmagával van, bajtársaival, 
akiket mind testvérének érez... 


و 


delmi ágyú 


vontatják a 


szágúton 


AZ ELSŐ EBED—— 

A FRONTON... 
Magyar csapatok ér- 
keztek a frontra és vi- 
dáman ebédelnek a 
frontszakasz egyik pá- 
lyaudvarán. (Zernin, PK. 
haditudósító felvétele.) 


szovjet országút 


A szoviet bombázót 
elérte végzete 


a Jön a Rata... Tüzelő- 
l állásba megy a. légvé- 


E — 
Traktorral 
gépkocsit a szoviet or- 


Sár után ¡ón víz... Az- 
után megint sár. ilyen a 


| 
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egyenes, nyílt állásfoglalás és bírálat jogát, 
ilyenkor sem szünetelhet az elvi küzdelem a 
nemzet belső életének formálásában, de meg- 
engedhetetlen, hogy a büntetőjogi következmé- 
nyek nélkül, nehány sajtóorgánum hónapokig 
és évekig tartó hajszát indítson önkényesen ki- 
választott férfiak ellen s a becsületüket pró- 
bálja gúnyolódással, rágalmazó, sokat sejtető 
megjegyzésekkel elhomályosítani, sokszor gya- 
nútlan olvasók előtt és csak azért, hogy ki nem 
mondott politikai célokat szolgáljanak. Meg- 
írtuk már, hogy ez azirányított hajsza 
elsősorban a politikai hatalmat nem birtokló, 
de a jobboldali gondolatot képviselő politikusok 
ellen folyik, akik megértik az idők szavát s 
fegyelmezetten és alkotmányosan dolgoznak hi- 
tük és meggyőződésük igazáért. Ha a zsidó és a 
liberális érdekeket védő tényezők is ugyanilyen 
őszintén meghirdetnék programmjukat, akkor 
a küzdelem tényleg elvisíkon mozogna s nem 
lenne szükség olyan módszerekre, amelyek egy- 
részt elkeserítik és szenvedélyekbe hajszolják a 
vitát, másrészt a bírósági tárgyalóterembe tere- 
lik a politikai kérdéseket. A sajtónak nem az a 
feladata, hogy meghonosítsa a felületes, a het- 
venkedő s a felelőtlenül humorizáló politikai 
jampeckedést s "lterelje a közfigyelmet a nem- 
zet túlnyomó többségét érdeklő komoly dolgok- 
ról. A férfibecsület pedig nem játékszer. Az 
ellenfélé sem dz, — még ha nem is árulják el, 
hogy miért támadják ... 


A sertéshizlalás 


ma már országos fontosságú  feljavitásáról 
hosszú nyilatkozatot adott az egyik gazdasági 
szaklapban a Sertésforgalmi Egyesülés elnöke. 
A nyilatkozatból megtudjuk, hogy „a zsírter- 
melés biztosítása a sertéstenyésztés és hizlalás 
fellendítésével érhető el", — ami olyan álló- 
csillagszerű és megrendítő igazság, hogy csak 
a libazsírhoz szokott rétegek sétálhatnak el 
mellette a nagy felfedezések belső izgalma nél- 
kül. Értesülünk továbbá arról is, hogy az idén 
levágott anyakoca hiánya, a jövő évben érez- 
teti hatását s ez a megállapítás is nagy tájéko- 
zottságot árul el, úgy a térben, mint az időben. 
Azt is megtudjuk, hogy a XIX. században el- 
indultak a disznók a Szerémségből megbízható 
kanászaikkal s addig mentek, mendegéltek Bécs 
felé, a nagy erdőkön át, amíg a sok makktól 
gömbölyűre híztak. Ez volt akkortájt a kialu- 
kult hizlalási gyakorlat s a Sertésforgalmi 
Egyesülés elnöke, most is helyesen ajánlja a 
makkgyüjtés országos megszervezését, — ezen 
túl azonban, az állami hizlalási akciókról vallott 
felfogása aggályos a magyar kisgazdaságok 
szempontjából. Gróf Pálffy József imígyen ter- 
vezi a közeljövőt: „Az állami hizlalási akciókat 
csakis ipari sertéshizlalókból és nagy uradal- 
makból alakult konstrukcióval lehet megoldani. 
A mult példát mutatott arra, hogy a kizgazda- 
hizlalásokat akárhogy is megkötötték, nem vol- 
tak a közellátás részére megfoghatók. Ebből a 
szempontból kiindulva, most, amikor a takar- 
mány racionális kihasználása feltétlenül szük- 
séges, ilyen nagyarányú hizlalást feltétlenül 
kizárólag ipari hizlaldákkal és esetleg nagy 
uradalmakkal bonyolítanám le. Bérhizlalás for- 
májában gondolom a sertéskihelyezést meg 
oldani, úgy, hogy az állam adná a soványser- 
tést és adná a szükséges takarmánymennyisé- 
get, a hizlalást vállaló ipari sertéshizlalda vagy 
uradalom pedig csak a hizlalás technikumát 
végezné, amelyért azután megfelelő díjazásban 
részesülne, A haszonkulcs alapja a kőbányai és 
nagytétényi bérhizlalási megállapodásnak kulcs- 
számai lennének..." Felvásárolnák tehát a 
terv szerint a soványsertéseket, nagyobbára a 
kisgazdáktól s átadnák hizlalásra azokat a bér- 
hizlalóknak és a nagy uradalmaknak... Miért?... 
Amikor a kisgazdaságok termelték állandóan a 
sertésállomány túlnyomó részét. Ma tényleg 
szükség van a nagy hizlaló üzemekre, de nem 
a kisgazdaságok termelése okozta 
a válságot s éppen ezért, a kikapcsolásukkal 
sem termelhetünk több zsírt, mint eddig. A kis- 
gazda társadalom szívesen segít a zsírhiány le- 
küzdésében s ennek a segítségnek a legjobb s 
a lehető legszabadabb formáját kell elsősorban 
megtalálni. 


. meggyorsítására, hogy mihelyt 
zág elkezdi, Amerika tüstént folytat- 
. Ez a ravasz csomagolás később lesza- 
a lényegről s felsüvíthet a gáz a tartá- 
jól német kezdeményezés hijján is. Hitler 
Mussolini már bebizonyították, hogy az em- 
beriség és a lovagiasság elemi szabályait be- 
tartják az élet-halál harcban s éppen ezért jogos 
a gyanú, hogy Churchill beszéde és a kísérő 
sajtózenebona, sötét szándékokat takar. A szov- 
jet huzódik meg a háttérben s arra törekszik, 
hogy az emberiség két részre szakadt tábora 
jóvátehetetlen s az állatiasságig elvadult harcba 
bocsájtkozzék egymás ellen és a vörös világforra- 
dalom nyerje meg a háborút mindkét oldalon. 
Aki segédkezet nyujt ehez a moszkvai tervhez, az 
megérdemli a pusztulást és az átkot s az ítéletet 
nem az ellenfél, hanem a saját népe kell ki- 
mondja fölötte, hogy ártatlan tömegeit megsza- 
badítsa a XX. század legnagyobb szégyenétől és 
gyalázatától! . . . 


A magyar orvos 


hősi emlékművét leplezték le Budapesten az 
egyetemi klinikák előtt, az első világháborúban 
elesett orvoshősök örök emlékezetére. Fájdal- 


mas és dicsőséges, szomorú és felemelő hangu- 
latokat s képeket ébreszt visszatérő valóságba, 
Horvay János remekbekészült szobra az öreg 
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frontharcosok szívében. Hiszen még ma is lát- 
juk a „doktort“ — 26—27 esztendő multán — a 
galiciai falvak sarában, az orosz mezők mo- 
csarai szélén, dühöngő hóviharban, tűző nap- 
fényben, kárpáti sziklákon, mindenütt a harco- 
sok nyomában, ahol az életet a halál fenye- 
gette... Az első kötözőhelyek gyatra székhe- 
lyein libegett fehér köpenyege, ágyúdörgés 
rázta meg a falakat, géppuskatűz verte végig 
sekszor a műtőteremnek kinevezett félszert s 
az orvos csak a sebesült bajtárssül foglalkozott, 
a kínt, a szenvedést enyhítette, a vergődő éle- 
tet próbálta megmenteni s elöntötte a boldogság 
melege, ha sikerült a legszebb s az istenség gon- 
dolatához legközelebb álló munka. A hazáért 
vért áldozó magyar katonák százezrei fordultak 
meg ezeken a frontmögötti kötözőhelyeken s 
egészséget, családot, a napnak látását s a fen- 
séges élet évtizedeit köszönik a doktornak. Az 
élet hőseiből is sokan elestek a nagy küzdelem- 
ben. Golyó szaggatta meg a testüket s lehullot- 
tak a sebesült mellé, akit bekötöztek.,. Em- 
lékművükre gazdagon hull a tavaszi napfény 
s a szobor talpazatának virágai, idegenbe szét- 
szórt magyar sírokra borulnak... 


r . r 

Kéthavi fogház 

az összbüntetése vitéz Imrédy Béla politikai 
megrágalmazójának az elsőfokú ítéletben. Nem 
érzünk kárörömet az ítélet hallatára, mert a sok 
igazságtalan támadás után is, változatlan az 
álláspontunk a tisztességes sajtó kérdésében. 
Nehéz időket élünk,. történelmi feladatok meg- 
oldására kell összefogni a nemzet arravaló erőit 
s elhárítani fejünk. felől a háború veszedelmét. 
Ilyen időkben sem szükséges felfüggeszteni az 
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Churchill gázbeszéde 


feketén és alattomosan terjeng s mérgez a nem- 
zetközi viszonylatok fülledt légkörében. Okta- 


lanul, jog nélkül, a veszettség vad dühével 
dobta ki a világba Winston Churchill a gázhá- 
ború gondolatát s nem igazolt szovjet feltevé- 
sek és jósmesék alapján jelentette be, hogy 
Anglia már egy esztendő óta készen áll gáz- 
bombákat hajigálni Európa földjére : . . Az egész 
világ tiltakozott a pogány vád és merénylet 
ellen, de Churchill továbbszőtte a fojtogató 
propagandát s egy katonai szemlén tüntetően, 
gászmaszkkal az oldalán jelent meg. A nagyobb 
kémiai gyárak részvényeinek árfolyama Ang- 
liában és Amerikában viharosan megemelke- 
dett. Aranyat lehet sajtolni a halálból! ... Hi- 
szen olyan könnyű a dolga az angol miniszter- 
elnöknek, amíg a szovjet a szövetségese. 7 
1939-ben, amikor 9210111061 Finnország meg- 
rohanására készültek, egyszerűen lemészárol- 
tatták jónehány saját katonájukat a határon s 
ráfogták a finnekre a galád gyilkosságokat, 
hogy a hódító hadjáratot álszent erkölcsi ma- 
gyarázatokkal indokolhassák. Micsoda emberi 
gátlás akadályozná meg a vörös hóhérokban, 
ennek a borzalmas játéknak megismétlését a 
gázzal, ha a német támadás következtében a 
pusztulás lejtőjére csúsznak? . . Elgázosítanak 
néhány szovjet rajvonalat hátulról, a poli- 
tikai biztosok osztagaival s azonnal esedékes lesz 
Churchill fenyegetése. Szovjetoroszországnak ez 
lenne a legördögibb módon előkészített m á s 0- 
dik frontja, amelynek megnyitását eddig 
hiába sürgette Londonban. A katonabecsületből 
kovácsolt korlátok leomlanának s a világra rú- 
szakadna a gyehenna megpróbáltatása, gyakor- 
lati eredmények nélkül, mert csak az őrültek 
és a szenvedélytől elvakultak nem tudják, hogy 
a gázháború nem kedvezne az angolszászok- 
nak! ... Churchill a végső romlást próbálja rá- 
szabadítani a Földre s a technika mélyére lán- 
colt szellemeket idézi, amelyek ha felszabadul- 
nak egyszer, bizony mérföldekkel előzik meg 
az Apokalipszis négy halállovasát. 


Van összeesküvés 


és érthetetlenül elfajzott kívánság a gázháború 
megindítására. Alden Waitt amerikai. ezre- 
des, már április 27-én azt írta, hogy , a gáz- 
háború kedvezne az Egyesült Államoknak s 
alapvető tévedés lenne lemondani határozott 
előnyeiről ...“ Waitt ezredes a nagy nyilvános- 
ság előtt bizonygatta, hogy nevetséges dolog 
tartózkodni a gáz alkalmazásától, csak azért, 
mert a németek eddig még nem használták ... 
Az angol Daily Express lelkendezve adta 
hírül, hogy Sztalin az elmúlott hónapokban 
több tudóst kitüntetett a harci gázok kutatása 
terén elért feltűnő és fontos eredményekért s a 
szovjet készen áll a fojtógázok használatára. 
Erbsey amerikai szenátor kijelentette a sajtó 
képviselői előtt, hogy nagy örömmel értesült 
Churchill beszédéről, mert a gázháború kérdé- 
sének felvetése szükséges volt... A Reuter 
zsidó- vezetősége ujjongva jelenti, hogy Anglia 


már megszerezte a világ legerősebb harci gázá- 


nak, az amerikai Levisíte-nek gyártási sza- 
badalmát . .. Washingtonban Barkley szená- 
tor indítványt nyujtott be a gázháborúra való 
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A KORMÁNYZÓ ÚR 


az otrantói csata negyedszázados évfordulóján 
ellép a folyami erők diszszázadának sorfala előtt 
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ZÁSZLÓSZENTELÉS NAGYVÁRADON 
A nagyváradi ,Gábor Áron" tüzér 

hadapródiskola zászlóavatásáról 


AZ ÚJ EURÓPA FIATALSAGA‏ سب 

szellemi  olimpiászt rendez 6 
és Firenzében, június 18. és 23. között. 
A magyar leventeifiúsúág erősen készül erre 
a kiállításra; képünkön a készülő ,.fiusagi 
99011610611167" anyagának egy része 


ÁLDOZÓCSUTORTOK 


leventék csoportos áldozása a Hősök 
terén. 31.000 levente vett részt a közös 
szentáldozáson 
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Géppuskák tüze veri a légitámadással megrongált 
szovjetvonalak menekülő katonáit 
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alá menekült, ahol utolérte végzete. Kercs elesett, a 
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Légelhárító ágyú a kercsi-szoros előtt 


Géppisztollyal előre a 
romok között a győ- 
zelemig! 
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Fatrr-Dudrnest.-Orbis-Funkbila,-Angriffsschinceht ani 
der 11011861-070 860177 * ; 
Az első nagy támadás a szovjeteródik ellen. Kifejlódik az 
" áttörő csata és sűrű füst borul a roppant küzdelem mezejére, 


FHajóvadászat a kercsi partokon. Elől egy szovjet szállítóhajó ég, baloldalon egy 
Ipartvédő őrhajó gyulladt ki. A német repülők csodálatos teljesitményekkel mélyítik el 
a kercsi diadalt 
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a ٣ و و‎ o 
A gyalogság végső rohama a tűzbeborított vörös-állások ellen 


j 
Német páncélosok és rohamágyúk törik át 
a szovjet mélyen kiépített, erős állásait 4 


EAT‏ لو وات 


Kercs városa és kikötője. Remek légi fel- 
vétel az Azovi-tengert védő fontos szov: 
jet támaszpontról, amely feladatá; többé 
már nem teljesítheti... 
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MEGINDUL A SZOVJETFOG- 

LYOK ÁRADATA A KERCSI- 

FELSZIGETRÓL A KIJELOLT 
TÁBOROK FELÉ 

(A Magyar Futár. rádióképe) 
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SZÁZEZRES TOMEG 
A PÁRATLAN KIÁLLÍTÁS 
KAPUI ELŐTT 


A SZOVJET 


Megnyílott Berlinben a ,,szovjetpara- E 
dicsom-kiállitás, a világ legnagyobb és 2 
tudományos alapossággal megrendezett  _ 
bemutatója, a bolsevizmus sátáni életfor- i 
májáról. Egy háborús esztendő tapaszta- 
lata, a helyszínen szerzett bizonyítékok 
óriás tömege, könyvek, tervek, plakátok, 
újjáépített szovjetházak, fényképek, ágyúk, 
harcikocsik és börtönmodellek sokasága 
érzékelteti százezrek előtt a beteg-, torz-, 


اټ 
08.5.42—18 


A „SZOVJET- lelkekben kísértő , szovjetkultúra" szörnyű- 
PARADICSOM"- y A 
KIÁLLÍTÁS KULON ségeit s azt a szellemi vitustáncot, amely- 
POSTABÉLYEGZŐJE nek őrjöngő dühe, a világforradalom lá- 


5 zában akarta megsemmisíteni Európa ke- 

reszfény kultúráját. Milliók halála árán 

mra ۸ همه وق‎ épükt ki a marxista-zsidó zendülés rabszolgahada, a vörös hadsereg, s 

5 1 4 | milliók szenvedése és pusztulása süti Kain-bélyegét Sztalinék véreskezű 

| uralmára! A berlini kiállítás azt mutatja be az otthonélóknek, amit a szov- 

jetfronton harcoló katonák a saját szemeikkel elborzadva láttak s ez a 

4 megrendítő sötét kép az egész művelt emberiséget a bolsevizmus halálos 

betegségére figyelmezteti. A vörös, istentelen lázadás leverése nélkül 
Európa szabadságát és fejlődését biztosítani nem lehet! . . . 


ES 


MAA IMA 


MEGNYITJA A SZOVJETPARADICSOM-KIALLITAST 
BERLINBEN 


A diplomáciai kar képviselői között, balról a második Sztóiay Döme magyar 
követ, mellette Oshima tábornok, a japán követ és Meissner birodalmi miniszter 


GUTTERER ÁLLAMTITKÁR 


AZ ELSŐ LÁTOGATÓK AZ 52 TONNÁS SZOVJET HARCKOCSIKAT NÉZEGETIK 
s tudják, hogy csak a legnagyobb katonai önfeláldozás győzhette le ezeket a szörnyetegeket . , . 


| EZ A SZOVJETPARADICSOM 

A — DOLGOZÓK SZÁMÁRA! 

Minszk városából szállították át a berendezési tár- 

gyakat Berlinbe, ahol a kiállításon újjáépítették a pro- 

letárlakást. A kiállítás közönsége elborzadva látja 
a nyomortanyát . . . 


SZIBÉRIAI MUNKATÁBOR MODELLJE ———> 


A vörösök százezreket hurcoltak el ezekre a fegyenc- 
telepekre s kevesen maradtak életben a szerencsétle- 
nekből... 


10 MAGYAR FUTÁR 
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AZ ANGOL WICKERS—WELLINGTON BOMBÁZÓ 
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ÉJJELI LEGVÉDELEM EGY 
NÉMET VÁROS FOLOTT 


A 76 
hosszu csíkiai 


sok fehér pont a gra- 
nótrobbonósok 06 


-————— مص 


Képünkön inkább a belső szerkezete látszik, mert lelőtték a német vadászgépek s összetört 
és kiégett. Kiválóan elhelyezett ikergéppuskája sértetlen maradt, de egyéb részeiben nagy a 


károsodás... És mégis ez a szerencsésebb eset, 


— mert itt van a pária, az Augsburgnál lelőtt angol bombázó, a felismerhetetlenségig össze- 
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roncsolt állapotban ... 
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HÁROM LÖVÉS UTÁN 
a baloldalon eltalált hajó megingott és megfordult s mentőcsónakja 
mér el" jávolodott a part felé, Néhány perc múlva kigyullad a 
másik háfó is a biztos találatoktól, A fényképező gép páncélszeme 
segíti a tüzérséget a La Manche-csatorna ellenőrzésében ... 
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A NAPESTIG TARTÓ 
UTCAI HARC VÉGE. 


Egyenkint bújnak elő a 

szovjetkatonák feltartott 

kezekkel s mentik az éle- 
tüket... 


T A csatorna felett lelőtt német 
| repülőgép óriási súlyával rá- 
T "zuhan a vízre s abban a 
pillanatban az életet jelentő 
gummicsónak önműködően kl- 
vágódik a gép törzséből a viz 
felületére. A német harcigépe- 
ken az összehajtott gumi- 
csónak zárófedelét a vesze- 
delem pillanatában a rádiós 
e ellen rántással felnyitja s 
abbban a pillanatban 7 
a gáz a gummicsónakba és 
kiveti helyéről a tengerre. 


— 
SAJATSAGOS KOMMU- 
NISTA SIREMLÉKEK 
UKRAJNABAN : 
ázsial és zsidó motivumok | 
keverókeiból... 


8050 6517 
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TTEK MELEGÉTELT.... 


AZ ÖSSZEOMLOTT VÖRÖS TÁMADÁS UTÁN, 
Halottak és halotti csónd a romokba lőtt házak körül ... 


f1 ÉVES SZOVJETFIÛ, 


aki fegyveres alakulatban, 
fegyverrel a kezében került 
német fogságba. Vak esz- 
köz a szerencsétlen né 
a moszkval vörös banditá 
irgalmatlan kezében s 
Európa kötelessége felsza- 
badítani az állati szintre 
züllesztett népek óriás tő- 
megeit | 


PÁNCÉLOS a 
VÖRÖS KATONA. 


Egy szétlőtt harckocsiban 
húzódott meg 3 napig, A 
ahonnan egy német járér > 
piszkálta elő. Az étel د‎ a 
cigaretta magához térítette, 
de mint a csodát nézi a 


németeket... ۶ 


CSAK A GAZDÁTLAN LOVACSKA MARADT ÉLETBEN... 


Az elkeseredett közelharcban kézigranátok verték szát a vörös ellenállás fészkét, de az égő romok közül 
: A sértetlenül sikerült kivezetni eg dt lovat. E 


s 9 sg , 
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JÁRŐR A NÁDASOK SZÉLÉN, 
A szovjetarcvonal déli szakaszán, egy nagyobb tó 


náddal borított partjain igy álcázzák magukat az 
ellenséget kutató katonák. 


46 NAPIG ÁLLTÁK. A HALÁLOS HARCOT A 
SZOVJETCSAPATOKTÓL KOROLZARTAN ! 
A Haase harcicsoportot teljesen bekerítették a vörösök 
s éjjel-nappal támadták, a felmentésig. 06 
szenvedés és felbecsülhetetlen hósiség a 46 nap 
története. A parancsnok meghatottan fog kezet ki- 
tüntetett katonáíval, akikkel eg a földi pokolból 
szabadult meg — férflerövel l 


A FÜHRER ÉS 


A DUCE ÉS A FOHRER A DISZSZÁZAD ELŐTT 


A SALZBURGI 
TALÁLKOZÓ 
A két vezér kéz- 
szorítása 


چ 
NOI KATOLIKUS L.‏ 
KONGRESSZUS‏ 
LISSZABONBAN‏ 
Ceregeiro kardinális‏ 
megáldja a hívőket !‏ 
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AMERIKAI JATÊK... YORK, 


. t a 100.000 lakosú مه‎ 
Dél-Karolinában próbálgatiók a gol város, súlyos kó- 
rokat szenvedett a 


városában német ` egyen- Moró német 16-‏ کی 


madások során. Chur- 


tuhába "öltöztetett katonákat vonul اا‎ kénytelen lesz 


tattak ‘fel az utcán a lakosság mulat- , 

totásóro. Az invázió rémét hessegetik ee صا سیا‎ 
ilyenformán elfelé oz ijedt közvéle- ٨٣ pa 

ményből, — pedig régi igazság, hogy — bázásánok nogy az 
nem jó tréfából sem farkast kiáltani... ro 
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AFÁN TÜZÉRSÉG LOVI AZ ANGOL ÁLLÁSOKAT 
Zöldesszínű álcázóháló borítja az üteget 

y EZ A DZSUNGEL 

dús, tömött délszaki erdők, ritka tisztások, végtelennek tetsző A 

ávolságokig. Gyózelmet csak közelharcban, kézitusában E نل رھ‎ 


ehet kivívni. A iapán katonák közelharcra készen nyomulnak 
előre... 


A JAPÁN HARCIKOCSI ELORETOR A PALMAERDON ÁT.. 
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A BÉKE KORSZAKA KÖVETKEZIK 
Japán katonák rizst osztanak ki Manila szegényei között. A háttérben katolikus 
apácák állanak . . . 
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AZ ELESETT BAJTÁRSAK SÍRJÁRA 
virágot, dohányt, italt helyez el a japán katona . . . 


ARA اوو‎ 


ték ki 
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MORCZYK EZREDES, 
aki a szovietcsapa- 
toktól körülzárt Sche- 
rer-csoport lőszerrel 
és élelemmel való el- 
látását megszervezte 
s a légi utánpótlást 
egy negyedéven át 
biztosította. A lo- 
vagkereszttel tüntet- 


HADIJELENTÉSEK, CSATÁK 


A szovjet katonai védelmére csak azt lehet 
megemlíteni, hogy Churchill pontosan a parpacsi 
áttörés előtt hirdette meg büszkén, hogy , a keleti 
fronton semmiféle komoly német készülődés nem 
tapasztalható", —- s erre azonnal, expressz-ajánlva 
kitört a gyalázat... Churchill katonai értesülése 
és jóslása, sok ezer kilométer távolságban is felrob- 
bantja — a jóbarátot. Az ember lassanként már 
babonás lesz s vakon bízik Churchill jövendölésé- 
nek — ellenkezőjében . , . 

A kercsi félsziget szovjet állásainak első áttö- 
résénél a vörösök 40.000 foglyot, 197 páncélost,. 598 
löveget, 260 repülőgépet és rengeteg egyéb hadi- 
anyagot vesztettek, de a félsziget teljes elfoglalása 
ezeket a számokat rendkívül magasra emelte. 
Kercs hadiipara, a város környékén az értékes vas- 
ércbányák, a hatalmas kikötő, a hajóépítőüzemek, 
a híres Vojkov-ipartelep és a fegyvergyár, vagy a 
tűz martaléka, vagy az ellenségé s a szovjet had- 
viselés lehetőségeit is erzékenyen zavarja ez a 
veszteség, 

A szovjet, a feltartóztathatatlan német táma- 
dás napjaiban, a kharkovi arcvonalon kísérletezett 
a kercsi félsziget sikertelen  tehermenetesítésével. 
Túlnyomó páncélos és gyalogsági erők zúdultak a 
tengelyhatalmak állásaira s a napokig tartó elke- 
seredett csatákban 240 szovjet páncélos semmisült 
meg az elhárítás gyilkos tüzében. A német légierő 
csodákat művelt s egymásután hallgattatta el a vö- 
rös ütegeket, amíg megtorpant a támadás lendü- 
lette s megkezdődhetett az első kemény ellentáma- 
dás. A szovjet makacsul próbálkozik tovább ezen 
a frontszakaszon, előrevert hadosztályainak elvé- 
reztetéséig . , . 

Az arcvonal középső szakaszán is fellángol- 
tak a harcok. Moszkva körül és az Ilmen-tó vidé- 
kén a német zuhanóbombázók éjjel-nappal tépik, 
szaggatják az utánpótlási vonalakat s a gyárvidé- 
keket és a nagyobbarányú  csapatösszevonások 


porro EH OESS 


A felhõkig lobognak a kercsi lángok s a fel- 
hők közül is tüzeső hull a vörös hadsereg szétszórt, 
vad tülekedésben menekülő csapataira. Kercs ut- 
cáin a zuhanóbombázók halálos terhe vágott ren- 
deket az összezsúfolt hordákban, a várostól észak- 
keletre fekvő keskeny földnyelven szuronyerdő 
szorította a tengernek a szovjetkatonákat s a ki- 
kötőben a német légierő verte szét roncsokba a 
szállító hajók hadát. A kercsi félszigeten lezajlott 
az új keleti hadjárat véres főpróbája s Sztalin kós- 
tolót kapott abból, ami ezután következik . . . 

London elszörnyedt a nagy bemutatkozástól, 
pedig Berlinben hangoztatják, hogy a kercsi had- 
művelet még nem tartozik a közeljövőre előkészí- 
tett főtámadáshoz, Az angol sajtó avval vigasztalja 
a közvéleményt, hogy a bolseviki szövetségesnek 
túlszűk volt a kercsi félsziget s nem tudott felfej- 
lődni a kegyetlen csapás kivédésére. Ez a gyerme- 
kes indokolás nem téveszti meg a világot. A szov- 
jet minden összeszedhető erejét beleadta hosszú 
hónapokon át ebbe a várható és remélt küzde- 
lembe, mert hiszen a tengelyhatalmak hosszú 
arcvonalának jobbszárnyát a krimi félszigetről 
óhajtották megingatni, A Kaukázus védelme s a 
szovjet hadvezetőség támadási szándéka omlott 
össze Kercs falai alatt s a történelmi mérkőzésben 
kétségtelnül a német hadsereg áttörő feladata volt 
aránytalanul nehezebb, mint a szovjeté. A kercsi 
félszigetet a vörösök egyetlen erőddé alakították 
át. Mélységi tagozásban az erődövezet a tenger- 
partig húzódott s a legjelentéktelenebb mezei ös- 
vényt is sűrű aknazárak biztosították a német be- 
nyomulás ellen. Az egyik hadijelentésben i olvas" 
suk, hogy az egyik német utászzászlóalj egy nap 
10.000 szovjet aknát szedett fel, súlyos ellenséges 
túzben!... A szovjetet nem lepték meg, a szovjet 
minden eshetőségre gondosan felkészült, minden 
erejét a végsőkig kifejtette és vesztett... A félel- 
metes erőpróba a tengelyhatalmak javára dőlt el. 


A HÉT LEGÉRDEKESEBB RÁDIÓKÉPEI 
Homma tábornok, a Corregidort ostromló japán 
hadak főparancsnoka (jobboldalon) egy földalatti 
erődben fogadja Wainwright amerikai tábornokot 
(balszélen) a fegyverletétel felajánlása napján; 
Ezt a képet először Manilából Formozába, onnan 
Tokióba s Tokióból Berlinbe" közvetítették rádión 
s onnan került Budapestre. Kicsi lett a világ... 

KESSELRING 
— vezértábornagy zuhanóbombázó pilótákat tüntet 
ki az afrikai harctéren 


A SZERENCSE FIA MEGMENEKÜL 


Messze kint a nyílt tengeren, az Amerika felé 
igyekvő német tengeralattjáró fedezte fel a lelőtt 
német pilótát, aki gumicsónakján már halálos: ki- 
merúltségben várta a véget. A fedélzetre 76 
szerencsés baitársukat 
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2 | 
ki egy 
rokkant tisztet az olasz Katonák Napján 


A HÍRSZERZŐ OSZTAG KÁBELT FEKTET LE, 
A SZOVJETFRONT FELÁZOTT KÖZÉPSŐ 
SZAKASZÁN 


IGAZÁN NEM A GÉPKOCSI A HIBÁS... 


A szovjetfronton a túlnedves tavasz elképzelhe- 
tetlen feladatok elé állitia a katonai forgalmat . . . 


: AZ OLASZ KIRÁLY aranyéremmel túntet 


német 


SCHERER TÁBORNOK f 
a közel három hóna- § 
pig körülzárt 
harcicsoport hős pa- 
akt a 
tölgyfalombbal tüntet- HAB 
tek ki csapatainak fel- 
szabadítása után 


A DUCE A KA- 
TONÁK NAPJÁN, 
A PIAZZA YENE- 
ZIA 1 
0110466 ٢٧٤٢٢ 
NEK KOSZONTÉ- 
SÉT FOGADJA 


و ویو سا 


rancsnoka, 


` ÉS ÚJ FORDULATOK “iu +... 


A magyar honvédség 


erőteljes harci tevékenységéről két jelentés számolt 
be a hét folyamán, a következőkben: 

„A szovjet hadszintéren működő magyar sereg- 
testek arcvonalán az elmult hét különösebb esemé- 
nyek nélkül s aránylagos nyugalomban telt el. 
Az ellenség régebbi támadó kísérletei nem ismét- 
lődtek meg s minden erejével állásai megerősíté- 
sén dolgozik. Kisebb magyar egységek sikeresen 
folytatták felderítő vállalkozásaikat. 

Az ellenség tüzérségi tevékenysége időnkint 
szérványos  zavarótűz formájában nyilatkozott 
meg, amelyet saját ütegeink és aknavetőink hatá- 
sos tűzrajtaütésekkel viszonoztak. 


A légitevékenység mindkét részről megélénkült. 

Az arcvonal mögött működő biztosítócsapa- 
taink szűkebb területre szorították a működési 
területen garázdálkodott orvlövész bandákat s 
azoknak több kitörő kísérletét visszaverték. 

Veszteségeink csekélyek." 

A honvédvezérkar főnöke közli: 

„A donecmenti arcvonalon és az arcvonal mö- 
götti orvlövészek ellen vívott harcokban az utolsó 
napokban a magyar csapatok harcai különösen 
sikeresek voltak. 

A donecmenti harcokban a 2-ik önálló lég- 
védelmi gépágyús üteg erős orosz bombázókötelék- 
ből hét ellenséges gépet kilőtt." 

A honvédvezérkar főnökének jelentéséhez a 
Magyar Távirati Iroda még a következő -kiegészítő 
közléseket kapta beavatott katonai körökből: 

„Az ukrajnai arcvonalon harcoló csapataink a 
május 9-től május 16-ig terjedő héten több ellen- 
séges támadást vetettek vissza. Hasonlóképpen 
meghiusították a szovjeterők minden ellenük inté- 
zett felderítő vállalkozását is. Az ellenség táma- 
dásai során jelentős veszteségeket szenvedett és 
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rendjét súlyosan megzavarják. Az Ilmen-tótól 
délre túlerejű szovjet erőket kiindulási pontjukra 
szorítottak vissza s ennek az arcvonalnak észak- 
keleti szárnyán erős német támadások fejlődtek ki. 
Leningrádot állandóan lövi a német nehéztüzérség 
s a Kirov-művek telepein óriás tüzek pusztítanak. 
A finn arcvonalon a helyijellegű csatákban a vö- 
rösök mindenütt meghátrálnak. A Lapp-földön 
súlyos erdei harcokban verték meg a szovjet erő- 
ket s egy elvágott nagyobb harci csoportot teljesen 
megsemmisítettek. 

A murmanszki harcok ereje nem csökken. 
Április 23 és május 13 között a szovjet megkísé- 
relte a német-finn csapatok átkarolását és 8000 
halottat vesztett. A Jeges-ténger partján dühöngő 
hóviharban, partraszállott egy szovjet tengerész- 
dandár s több napos harc után 2000 halott hátra- 
hagyásával elmenekült a csata színhelyéről. A 
szovjet Murmanszkot és a vasútvonalat védi, az 
utolsó kikötőt, amelyen át az angolszászoktól fegy- 
vert és más hadianyagot kaphat s ezek az északi 
harcok valóban sorsdöntő jelentőségűek. Jellemző, 
hogy a murmanszki légicsatákban leginkább Hur- 
ricane-mintájú angol gépeket lő le a német légierő, 
kiadós mennyiségben. 

Április 26 és május 13 között a szovjet 748 
repülőgépet vesztett, a tengelyhatalmak légiereje 
pedig 82 gépet. A keleti fronton a német légitáma- 
dások roppant súlya állandóan növekszik. A keresi 
félsziget elfoglalásánál és a kharkovi elhárító har- 
cokban döntő szerepe volt a zuhanóbombázóknak 
s a szovjet légelhárítás képtelen a szörnyű roha- 
mok feltartóztatására. A hét hadijelentései azt bi- 
zonyítják, hogy a szovjet front minden szakaszán 
megélénkült a haditevékenység s hogy a nagy tá- 
madást valahol a legfontosabb részen, szinte észre- 
vétlenül vezetik be a sűrűsödő, heves összecsa- 
pások... 


: EGY KIS-MŰSZAKI. FELADAT A LATYAKBAN 


Leugrolt a futólánc a gépről s a híg sárban 
bizony nehéz feladat a gyors javítómunka . . . 


GYORSSZERELÉS MÁLTA BOMBÁZÁSÁHOZ 


sonkint háromszor-négyszer fordulnak a német gépek Málta és a támaszpont- 
között. Felveszik a hatalmas bombákat s indulnak úira az ellenség ellen... 


szére 
سي‎ 


ود کعظوه ټوم رمل 


tértek vissza állomáshelyükre. . 


9 repülőgépanyahajóból 5 “maradt 


támadásban 8 lelőtt bombázó és 1 vadászgép volt 
az angol veszteség. ő 

A német légierő Plymouth hatalmas kikötőjét 
bombázta s elsülyesztett egy nagyobb hadihajót, 
egy ágyúnaszádot s a belső kikötőben egy 5000 
tonnás kereskedelmi hajót, A  mélyrepiléssel 
végrehajtott merész támadás sikere meglepte az 
angolokat. 

A Földközi tengeren a német tengeralattjárók 
egy angol őrhajót és több kisebb egységet, az ola- 
szok pedig egy nagyobb angol tengeralattjárót 
pusztítottak el. Az angol admiralitás szokásától 
eltérően beismerte, hogy a Földközi tengeren a 
német légierő megtámadott egy négy egységből 
álló romboló flottát s közülök hármat elsülyesz- 
tett. A Lively, a Kipling és a Jackel rombolókon 
közel 600 tengerész teljesített szolgálatot a pusz- 
tulás pillanatában... Ebben az eredményes harc- 
ban a németek két angol repülőgépet is lelőttek s 
veszteség nélkül 

Malta a héten érte meg a 2300-ik légi táma- 
dást! La Valettában már alig van ép ház s az an- 
gol sajtó a maltai ellenséges partraszállás esé- 
lyein tünődik ... Május 1—16 között 161 angol re- 
pülőgép zuhant le a harcokban. 

A szovjetfronton tapasztalható rendkívül erős 
légi tevékenység, nyugaton és délen, a száraz- 
földi és a tengeri megütközések színhelyein sem 
könnyítette meg az angolszászok helyzetét s ez a 
puszta tény, minden magyarázatnál világosabban 
feltárja az igazi erőviszonyokat... 


Japán seregei 


az összes frontokon diadalmasan nyomultak 
előre s idejében biztosítják az aratott győzelmek 
sikereit. A legújabb hírek szerint Burmából már 
250 kilométer mélységbe nyomultak be Yünnan 
tartományba s észak felől is nagy támadást indí- 
tottak Csangkaisek erői ellen. A Csindvin-folyó 
partján utólérték a Asszam felé menekülő ango- 
lokat s a reájuk kényszerített csatában 800 angol 
esett el, Alexander tábornok a Manipur-szoroson 
át Indiába menekült, ahol az elegáns Wavell már 
várta és keblére ölelte fáradt kollegáját. Az érzé- 
keny ünnepség s a lerongyolódott, beteg és ki- 
merült seregroncs látványa nem fokozta fel a 
hindukban az angol fegyverek győzelmébe vetett 
bizodalmat... Az indiai határon tökéletes a fejet- 
lenség és a bizonytalanság. Valószínű, hogy a ja- 
pánok már átlépték több helyen a határt s Csit- 
tagong körül. nagy haderők várják á támadási 
parancsot. Ghandi udvarias cikkben szólította fel 
az angolokat India sürgős elhagyására azzal az 
indokolással, hogy a japánok csak őmiattuk ké- 
szülődnek megszállni az országot, . . 

A YWülöp-szigeteken 20.000 amerikai 6 
lerakta a fegyvert s Mindanao, Cebu, Tanai, Neg- 


ros és Johol szigetek megtépázott. védórsége ön- ` 


ként összegyülekezett a kijelölt pontokon s bevo- 
nult a hadifogságba, Wainwright tábornok nyom- 
dokain... Az amerikai ellenállást dicsőségesnek 
nevezni nem lehet. Kiderült, hogy Corregidor 
erődjében még 6 hónapra való lőszer és élelem 
volt felhalmozva, amikor kitűzték a fehér zászlót. 
A 14.000 főnyi védőseregből 700 ember esett el, 
tehát meghuszadolás után adták meg magukat. 
Ezzel szemben, a Fülöp-szigetek főbiztosa még a 
komoly veszedelem beköszönése előtt, hogy úgy 
mondjuk, eltávozott egy testhezálló tengeralatt- 
járón s átvitte Amerikába a kasszát, — tömén- 
telen aranyat, ezüstöt és sok millió dollárnyi kész- 
pénzt. Az oroszlánszívű kincstárnok nagy kitün- 
tetést kapott s Roosevelt másfél percig rázta a 
kezét, amiből nyilvánvaló, hogy érdemes életben 
maradni... 

Az ausztráliai vizeken a japánok lázasan épí- 
tik ki a bekerítő tengeri támaszpontokat s mel- 
bourni jelentések szerint, a japán hadiflotta új 
gyülekezését figyelték meg a felderítő repülők. 
Port Moresby bombázása hatalmas arányokban 
erősödik. Az utolsó 20 nap alatt 163 angol és ame- 
rikai repülőgép pusztult el az erőd körül. Új 
Guinea teljes meghódításának napja sincs már 
messze. 

A japán tengeralattjárók, a háború kitörése 
óta 65 ellenséges hajót, 444.000 tonnát sülyesz- 
tettek el, de az angolszászok igazi vesztesége a 
csatahajók, cirkálók és rombolók számának ijesztő 
csökkenésében mutatkozik meg, Érdekes, hogy 
Anglia az első világháborúban csak 25 cirkálót 
vesztett, ebben a háborúban pedig már 51 cirká- 
lója sülyedt el a hullámsírba. Az olaszok 23, a 
németek 19 és a japánok 9 angol cirkálót semmi- 
sítettek meg. A 16 angol csatahajóból már csak 8 


meg . . , 

ae a szovjetfronton döntésre érik a helyzet s 
a tengelyhatalmak áldozatkész, hősi seregei meg- 
törik a vörös hordák gyöngült erejét, akkor a szá- 
razföldi szövetségestől megfosztott Anglia elveszti 
a harcot a tengeren is, — a világbéke javára. 
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- harcképes s 


, SOLYED AZ AMERIKAI TANKHAJO! i 
Szenzációs a felvétel, amelyet Amerika 4 


partvidékén a német tengeraldttjáró fedél- 
zetéről készítettek 


sülyesztett egy 9100- tonnás nehéz cirkálót, 1 rom- 
bolót, egy 3000 tonnás jégtörőt, egy 2000 tonnás 
kereskedelmi hajót és felgyújtott egy 10.000 ton- 
nás gőzöst. A Kola-öbölben egy 8000 tonnás hajót 
pusztítottak el a repülők. 


Az Atlanti-óceán északi részén egy Anglia felé 
haladó hajókaravánnal német tengeralattjárók 
keveredtek súlyos harcba s több napig tartó küz- 
delemben 9 hajót sülyesztettek el, együtt 31.000 
tonnát, 

Az amerikai vizeken 12 hajó, összesen" 82.000 
tonna merült a tenger fenekére s a német tenger- 
alattjárók bemerészkedtek a kanadai Szent Lőrinc-" 
folyam medrébe is, elsülyeszteni néhány angol 
gőzöst, Kanada éktelen rémületére . . . 

Az angolok a holland partok mentén támad- 
tak meg egy német hajókaravánt s megrongáltak 
egy aknakeresőt és egy előörs hajót. Ebben a légi- 


TSÁGOS. 
BESZÉLGETÉS EGY 


mit 


eb- 


` UGAT A KISKUTYA, 
| arepúlóraj kedvence, 

játékra 
gazdáját, 
aki fáradtan pihen, 
bombázása 


جو 
EGY SZOVJET‏ 
REPÜLÖTÉREN‏ 


Vederrel járnak a 


használ az 
kis meregető al- 
kalmatosság 
ben a víztenger- 
ben? Csak a nap- 
fény segít komo- 
lyon... , 


ilyen 


csapataink mintegy 100 foglyot ejtettek. Egyéb- 
ként mindkét részről szórványos tüzérségi tevé- 
kenység volt. > 

A légitevékenység általában megélénkült. Lég- 
védelmi csapatainknak így többízben alkalmuk 
nyílt elhárító tevékenységük kifejtésére és a tá- 
madó ellenséges gépek közül hét harcigépet sem- 
misítettek meg. Az arcvonal mögött elterülő erdő- 
ségek megtisztítására kirendelt honvédkötelékek 
folytatták feladatuk megoldását. 

Veszteségeink az eddigi alacsony szinten mo- 


zogtak...* 
Az Óceánokon 


és tengereken sem lanyhul a küzdelem irama. A 
murmanszki szállitások katonai megellenzésében, a 
német légieró harcbaszállott egy amerikai hajó- 
rajjal az Északi fok és a Spitzbergák között s el- 


BARÁTSÁG 


KRÁN FAL 
MET KATONA elhagyia a tűzvona- CLAN 
lat az Ilmen-tó körüli csatákban Add a ho 
értékesebb jármű 
egyelőre.. 
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| ingerelni 
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. katonák, 
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Kis embervirág, — 


vir 


Az utolsó kézfogás 


induló fér- 
و‎ 


de mosolyogva vesz bú- 
jétől 


A fiatal feleség nehezen, 


csút csatá 


7 


وا 
ur nyu-‏ 


godtan beszélget a kórú- 
lötte zajló forgatagban 


Az ezredorvos 


| „Hoppla kis vitéz..." 


és lelkes szóval üdvözölni a harcba 
induló magyar katonákat 


OSSZEGYULEKEZETT A PÁLYAUDVAR 
ELŐTT a hatalmas tömeg, vir 
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A Burmából menekülő vert angol hadak rendetlen 
zord hegyhatárán át menekülnek India belsejébe. 
A Naga-hegyláncolat rejtelmes vidékeit máig sem kutatta át teljesen a 


osztagai, Assam 


fehér ember s az óriás szakadékok, sziklafalak s áthatolhatatlan bozót- 
erdők, a világtól elszakadt, évezredes vad törzsek sajátos életét védik. 

Az idegen származás halál ezen a tájon! A naga-törzsek meghúzód- 
nak sziklás fellegváraikban s a 2000 méter magasan fekvő falvakat csodála- 
tos erődítményekkel zárják el a gyűlölt külvilágtól. A szellemekben hisznek, s 
fejvadászattal kényszerítik a letepert ellenség szellemét, a törzs szolgála- 
tara ... Ez a titokzatos és borzalmas babona elterjedt valamikor a Csendes- 
óceán parvidékén és szigetvilágában s csak lassan pusztult el a fehérek hó- 
dítása Assam hegyeiben azonban megmaradt a fejvadászat s csak 
közvetlenül a mai háború kitörése előtt sikerült egy kengyzsu-naga-törzs meg- 
erősített és elfoglalt faluját lefényképezni, a titkolt szokások feltárásával. 

. A Naga-hegységben fáradt angol katonák kóborolnak s igyekeznek 
eljutni a Brahmaputra termékeny völgyébe: Útközben megismerik a nagá- 
kat, akiket békésebb körülmények között, — mi is bemutatunk 
Futár olvasótáborának... 


nyomán. 


a Magyar 


A FEJVADÁSZOK 778 
UNNEP! TÁNCA. Hatal- 
mas, '¡ól megtermett em- 
berek, csak a 


lelkük 4 
hiányzik, Viseletúk غو‎ ۸ 
-. o nes, ragyogó... 


ÚTZÁRÓ ERODIT-\ 


GYŐZELMI JELVÉNYEK A FALU SZÉLÉN 


Levágott emberfejek, — feldiszítve fából 
és rostokból készült magyarázó jelekkel. ر‎ 
Csodálatos dolog, hogy a rossz lelkiisme- 
ret még a primitív babonában is érződik. 
A szemúregekbe szúrt nyílvesszók rendet- 
tetése, az áldozat ,elvakítása", hogy ne 
tudjon bosszút állni a győztesen... 


MÉNY az assami 
fejvadászok falu- 
bejárata előtt. Kes- 
keny bambuszhíd 
vezet át a szaka- 
dékon, tele csap- 
~~ dákkal s az olda- 
. lain veszedelmes, 
tüskés növényzet- 
~ tel. Háborúban be- 
- húzzák a függő- 
: hídat... 


an. A ar 
A MEGOLT ELLENSÉ ÁNAK DISZÍTESE. Mágikus 
erőt tulajdonítanak a szerencsétlen vadak, ennek ٥ 56 
munkának... 


` ÓRIÁSDOB A FEJVADÁSZ FALUBAN,: amelyen 
riadót vernek, vagy táncra hívják a lakosságot y 


A E 


اک ات نه کا 


=a f 2 ٢ A 
LÁNDZSAVETÉS AZ ۳1 


Ha sikeres a feivadászat, a nagák lándzsadobó-versenyt rendeznek, pedig lándzsát nem használnak, -sem 
harcban, sem vadászatnál. A lándzsadísz jelzi a rangot s a levágott fejek számát 


ta E Na 
ÖRJONGŐ TÁNC 
a rizspálinka mértéktelen élvezete után. Az ének is egyre vadabb 


lesz, szaggatott üvöltés és bódult zokogás, a babona rabszolga 
ságából . . . 


Î <——— A HARCOSOK HÁZA A FALUBAN 

Csax férfiak léphetik át a küszöbét. Itt alhatnak - 

a nőtlen legények, a zsákmányolt "emberfejek = 

között. Az épitésnél a tartó fóoszlop alá élve - 

eltemetnek egy hadifoglyot, hogy annak szelleme : 
erősítse a házat... 


A FEJVADÁSZ FIATAL LEGÉNY ELSŐ HARCI DÍSZE 
Gamasnit fonnak a lábára s az ottmarad, amíg leszakadozik. Ha 
már levágott egy fejet, akkor kap lándzsát és tollas csákót a törzs 
fiatal tagja. A fejvadász nagák embertelen babonája szemléltető- 
leg bizonyítja, hogy a haladott vallás és elsősorban a keresztény- 
ség szabadította fel az emberiség értelmét az isteni parancsok kö- 


ARA د و‎ E : : vetésére. Messze vagyunk a tökéletességtől, harc, háború még 

A HARCOSOK HÁZÁNAK BELSEJE mindig a sorsunk, de már ismerjük az útat a szeretet fénye felé... 

1 fejvadászok közös kincse a sok koponya s a pogány szokásból csak árra 94 A AS هه‎ -o Fa ٩ 7 2 i" ĝi 
švetkeztethetünk, hogy a vadembert elsősorban a halál gondolata gyötri, ٢ À سه 7ي‎ de : 


az élet titkát keresi. . . 


f 


kínozza s végzetes babonájában is 
> :١ 


be 


Pollák Herman tógyára, Gyár-utca, 
Witkowszky-ház. Bolt ا‎ 

Hohner, bútorkelme- és asztalszőnyeg-. 

ár Király-utca. Boltosa Weisz Bernát 
سینا‎ 

Schönaug és Hecht selyemgyár, Két- 


szerecseny-utca, bolt a vásártéri Mosonyi- 
házban. 


Walter József (nem zsidó) 14 székre 
dolgozó takácsiizeme, boltja Weisz Ber- 
nát (ez már zsidó), Na E 

Pozsony: Schönfeld Jakab női ruha- 

lme gyára, s 

Szenczen: Mejer Móricz nőiruha kelme, 
er n E 

: Poo 90 z- 
vény مسا‎ alakul. edi A 

Pesten: Weinrcub csinozó (a e 
gyártelepe, Király-utca, Te: 

«Ernst Frigyes budai díszműgyárnok te- 
temesen nagyobbítá műhelyét — csak 
Kanicz Manó úrral 20.000 forint forgal- 
mat üz ez évben. Boltja van Budán a 
ports eos So műveiből en 

ané és eisz rnát a Nagyhid- 
utcában, » 

«Grósz a Dohány-utcában patent gom- 
bokat készítő gyárat állított. Boléja ir van 
, LA TaS keményítő zá 

«Auspiiz £s tó és szá- 
Porra سو‎ állítort fijának Pesten a 

Egerben: Schwartz bőr állított. 

Fogl Dávid ايوا نه هو‎ 
korona-utcában, a Vadembernél, 

it szarugom-‏ و رج و ې 

1 tott, yanott 
Singer E és وره هوو موس‎ 
totta, míg Weil Jozefin رع ومسان‎ 


táshoz fogo 
Domaine: Berger Fülöp  olajmal- 


id a Fuchs szivar- és burnótgyár- 
nok gyárának nagyszerúsitésén dolgozik.» 
Pécsett: Blauhorn állít gyufagy 


t. 
N on: Siebenfreud szivargyá- 
zat állított 


S amikor a zsidó سي ووه‎ ilyen 
ragyogó ütemben rohan előre, minden 
egyenjogusítás nélkül, akkor egy aran 
Siri nevű úr a Pesti Hirlap 1845 aug. 

. számában így szónokol a hordó tete- 
jasi: 


«Ne akarjátok magyar hontársaim el- 
hinni, bagy. az állam elveszne, hogy a 
baso rasca sarkaiból, ha a zsidót 
egy- 1 közelebb vinnénk az em- 
beri méltós Ez j l ti ok 
sem 8 rer p a 
gium, vd Anglia és Német- 
ország saps meghazudtolna bennete- 
ket e hitben . 


bizon hogy a 
ar sé, ایتا‎ p: 
magyar ضر سا‎ a fe követésre 
kiini di وي ې‎ tú isha 
hiszem ar و‎ e az -i 
m د‎ mrn ja, hogy miért 


tiltakozik mostanában a szedő a külföldi 
eszmeáramlatok ellen . . 


vatal számára, míg más, hazánk fiai hóna- 
bokig dolgoznak ingyen, s végtére is vagy 
igen kevéssel veszti el az igazgatóság sze- 
mök fényét, vagy ők maguk vesztik el 
türelmöket és odébb állnak, másoknak 
hagyván fenn a dicsőséget és jövedelmet. 
Dajjon meddig lesz még egyik rendelte- 
tése az országnak, hogy másokat tartson, 
nem saját fiait? . .. 

Hát a dunaparton miért kevesbbednek 
napról napra inkább az ott ácsorgó gyufa- 
áruló zsidók? Mert ezek egy darab idő 
óta különös előszeretettel használtatnak 
fel a vasútnál szükséges őrhelyek betöl- 
tésére s kezökbe nyomatván fén 
lándsa, porra mar e وا‎ 
publikumnak értelmezést سه‎ a felett, 
mi szabad ő mi nem szabad? A duna- 

ti faüzlet ásra jut. 

Pac és y jul ده‎ ártatlanabb humor 
lolita: azonban, ha a eHírnök:-ben, 
az ebben az egy esztendóben, 1845-ben 


alapitott iparvállalatok tulajdonosainak 
névsorán te. intünk végig, ez már a nem- 
zet húsába vágó véres. valóság. Az egyen- 
jogusításnak még híre-hamva sincs, s a 
vállalkozók listáján egyetlen magyar, húsz 
százalék német, a többi pedig mind ki- 
vétel nélkül zsidó! . . 

Íme, az 1845-ben alakult vállalatok 


névsora: 

«Allványi selyem- és 
Ullei-úton. Boltosai Schónaug és Hecht 

kereskedők a Vásártéren. 

Englander H. és tsa rene bársony- 
és szalaggyára Király-utca és Váci-út. 

Fries és Zepperauer, bécsi gyárosok fo- 
nója 40 szövőszékkel. Váczi át. Bolt a 
Bécsi-utcában. 

Koch 25 szövőszékkel gyárt selymet, 
szoknyának való lószőrkelmét, bútorszö- 
vetet. Gyár Szövetség-utca Thaisz-ház. 
Boltosa Meis: Bernát, Weisz-ház Nagyhíd- 
utca. 


Policzer selyem- és yg: Síp- 
utca és Dohány-utca sarkán 

Győrben: Schwartz poszt 
gyobbít, Van bundáló, fitrtó 


yártelepe na- 
és fonógépe 


(Ma ezeket پا‎ hívják, kártoló-, or- 
سه‎ a 

Holicson: Telczer és társa posztógyár. 
Pesten boltosa Blasz Móricz, a nagyhíd- 
utcai Urményi-házban. 

Lékán: Briindl ógyára. Boltosa Pes- 
ten Weisz Bernát, مي مغ‎ 


Pesten: Deutsch 
és szövőgyár a ki 2 E 

A pozsonyi Wenczlicska ógyárá- 
nak pesti boltosa Grünwald Fab a Vá- 
sártéren. 

A szakolezai Mittók és Prihoda kék- 
és fínom posztógyárának pėsti  boltosa 
Weisz Bernát, des pco : 

«Kaposvárott új posztógyár állítatott 
Er héber vállalko a e cda / 

chwartz a ifjú- 
Po erővel dolgozik.» 

Abarbane'L, szóve'ségutcai nadrágkelme 
سي‎ boltosa Iszer Mór nagykeres- 

pp BS 


" Blasz de Espada az ii 
vee e a ماسب‎ 


pur Háromkorona-utcában,‏ وا 
boltja József-piacon, Fróchlich-hádban.‏ 


a közgyűlésre készült, ottan a tekintetes 
Karok és Rendek higgadt és komoly ta- 
nácskozása fölött őrködendő. Dégre csak- 
ugyan a szolgabíró tanácsát kelle zsinór- 
mértékül vennem. Nem nagy fáradtág 
után felbérlék tehát egy tűzoszlopot, ki 
engem pusztánk nagy sivatagjain biztos 
irányba vezessen. Vezérem becsületére le- 
Se feljegyezve, hogy delejtú nélkül is 

találni a veszedelmes szirteket, 
hol sok szegény ember véres verítéke 
szenvedett már hajótörést. 

„Gondolja a nyájas olvasó, — talán sze- 
ény  proletáriusok kunyhéinél köténk 
i? — Talán az élelem és ruházat min- 
den nemében szűkölködő szegény zsellérek 

házában? — Óh nem, hiszen ezek a tör- 
vénytől még e rettegve, nem állnak 
pajzs alatt, — őket még a csendbiztos 
is sokszor a ها‎ gyanú miatt, sőt 
ártatlanul is agyonfokososzza, vagy a köz- 
hivatalnok vizsgálata illetéktelenül évekig 
tartó börtönre löketheti. Nem az adózók, 
hanem a kiváltságosak tanyái és lakjai, 
ye poe nemesi curiák voltak azok, 
az asztagok és kazlak, — mint meg- 
annyi egyiptomi piramisok magasan emel- 
dve — büszkén fitogtatják a nem adó- 
zás miatti kényelmes boldogulhatást. De 
nem vádolom ezeket, mert megcáfolha- 
tatlan igazság, hogy a körülmények fej- 
lesztik az emberben a jellemet. Azon 
g, mely őket a hon iránti kö- 
telességek irányában szabadosokká teszi, 
felbátorítja őket az egyesek és ezeknek 
vagyona irányában is szabadossá lenni. 

E curiák egyikében találtan meg lo- 
vaimnak hült helyét, melynek jdo- 
nosa legkonokabb a közadók el nem vál- 
lalásában. Gazdám e ns lovaim- 
nak harmad becsárát nála k 
ben معستا‎ szíves vala اب‎ 
no levelet adni azon helyekre, hová 


lovaim vitettek, így, útnak eredve, men- 
tem mende géltem, útközben megkereső- 
levelemet ديم :ېد ته د‎ s 

۷ ük az öt y é - 
jei مهه‎ a levelem átvétele után, 
csakugyan lovaim birtokába jutottam 
Li szautaz:omban a bátorságos 0 
hatás vala emelkedésem tárgya . . 

Ez bizony. farcsa 100 esztendős törté- 
net a magyar sajtó hasábjairól s a türel- 
metlen hangban már valahogyan benne 
dobog az 1848-as események láza... A 
nagy szociális kérdések kinyujtózkodnak 
a magyar élet felszínére. 

Miközben pedig ez a változásra ítélt 
világ a maga levében forgott, itt volt 
már a nyakunkon a nagyvonalú idegen 
Jaj, a zsidóság, a országkisajátító 
étvágyával. Ha közelről, az egykorú száz 
~i előtti mindennapi ada: keressük 

cnagy elnyomásnak: igazi mértékét, 
állásai elámulunk azon a friss-sütetű 
lendületen, melyen a zsidóság előre lova- 
gol, mialatt a magyarság életformája 

ik, elnyomott zsidóból 
minden lehetett a nagy elnyomás köze- 
pette, nyitva volt számára minden ajtó, 
mely olyan helyekre vezethetett, ahol 
vés, vi semmi munkával többet vagy 
sokat lehetett keresni. 

Olvassuk el ezt a kis hírt a Pesti Hir- 
lapban: : 

«Vácig a vasútvonal úgyszólván 
و‎ áll, csak a vaspántok (síne 1۷ le- 

ik, mik még eddig meg 

érkeztek, Hetk, mikép az indóház épi- 
Ca egy cseh وګ عب‎ eső har 
meg, ki egész sereg cseh ozóval szán- 
dékozik bejönni. Általában sok külföldi 
ember jő ide munkát. és pénzt keresni, 
s ha megjelent közöttünk, azt mondjuk: 
Messze földről jött szegény, — itt kereset 
nélkül nem élhet!» S csakhamar lesz hi- 
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hogy mi- : 


Az 1845-ik év közéletének haragos és 
lájdalmas jellemképét olvashatjuk az 
lábbi történetben, melyet elbeszélőj 
Híradó» hasábj Paraan tt el a 

a 
örténet. valósággal novella, kör- 
Jen s minden irányban elveti világos- 
ágát. Írója N. Gy. név alatt közölte él- 
nényei 

«Egy történetet mondok el, mely velem 
örtént. 

Mint káros ember, a helyben lakó 
zolgabíróhoz mentem, — (a Tiszántúl 

e az eset szánhe — kérvén őt ta- 
wim kihallgatására, kiknek vallomása, ha 
1 tényt nem világosítandja vala is fel, 
تا پ‎ anút fogtak volna támasztani 

tására. Első kérdése a, — 
موه‎ hivatalára nézve lelkiismeretes 
s pontos, —  szolgabírónak, az volt: 


Vemes-e a gyanús? — Igenis! — Vála- 
zoltam. 


pe és hídépitési, katonai peren 
ási és élelmezési, 1 és 

vizsgálati, végrehajtási és még 
micsoda -tási-és -tési j 
sével túlhalmozva vagyo 
ryűlés után és így irk "hét mulva . 
"Hová érhetendett addig a tolvaj lovaim- 
nal, — talán az 52-ik megyébe is.) Ha 
tetszik önnek, tanuinak bűnvádi keresetre 
ووه د و‎ vallomását felj 

jébiránt, — folytatta a szolgabíró, 

lélekkel figyelmeztetem önt, hogy 
t : bűnvádi ber több évre Acá g ideje 
datt elégséges alkalma leend a különben 
is csak gyanúval terhelt bevádoltnak ma- 
zát a gyanú alól kitisztítani; — másrész- 
ről azonban félni lehet, mert a bevádolt 


jon inkább kezet oly tolvajjal, ki az 
»mlített gyanúsítottnak vetélytársa. Mert 
lássa ön, ezek a gonoszok különös vetél- 


kedési ösztönnel felruházvák, a velök nem 
:"imboráskodó vetélytársıknak 56 


negsemmisíteni. Egy gonosz vezérlete. 
ilatt fogja ön a tolvaj sl ari 
jsszeutazni, — htm 
nak nyomába jóhet és و‎ y 
ól j kiválthatja. 
— Kiválthatja? — Viszonzám , álmél- 
todva 


— 4 lókeresésnek ez a gyakorlata. — 
Pelelé a szolgabíró. — Ki áltás 7 
lovainak még színét sem fogja látni; 
azt tanácsolom önnek, 
lovai megkerültek, a gonosz: üldö- 


zésével yjon fel, mert, mint már em- 
RTE talmas kezelője az elemen- 


író beszédében sok őszinte- 
e r , de azért rra 


hattam magamat a tolvaj 
kodásra, fol 


-MAGYAR FUTÁR. Politikai hetilap. A 


megőrzését vagy 


. átélés olyan közvet 


bbs ¢‏ لد ۱/11 تو ړا 


TENGERALATTI POLITIKA . ... BALSEJTELMEK: 


چا 


— Mondja kolléga úr, szintén japán torpedó? ... — eNem beszélnek túlsokat a közéleti tisztaság 
— Dehogy, csak gondoltam, lejövök egy kis gyöngy- ár Gb 
halászatra... Ms 


NAPKELTE A KORALL-TENGEREN ... 


AZ EGYESÜLT ANGOL-AMERIKAI FLOTTA_ 


na‏ ا 


ANGLIA NEM MARADTHAT 


EN 
لر‎ 


ست 


— Sir, ezek az első asszimetrikus gépeink. Az asszimetriájuk első- : — Digyázz Churchill! Háromig számolok s akkor egyszerre 
rangú, csak még repülni nem tudnak ... odavágunk! ... 


(Kladderadatsch) 
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